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Předmluva

Tento dokument (EN 15020:2006+A1:2010) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 256
„Železniční aplikace“, jejíž sekretariát zajišťuje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do května 2011 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do května 2011.

Upozorňuje se na možnost, že některé části textu tohoto dokumentu mohou být předmětem
patentových práv. CEN [a/nebo CENELEC] nejsou povinny některá nebo všechna taková patentová
práva zjišťovat.

Tento dokument zahrnuje změnu 1 schválenou CEN 2010-09-28.

Tento dokument nahrazuje EN 15020:2006.

Začátek a konec textu doplněného nebo upraveného změnou jsou v textu vyznačeny značkami !".

!Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN/CENELEC/ETSI Evropskou
komisí a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice EU
2008/57ES.

Vztah ke směrnici EU 2008/57ES je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí tohoto
dokumentu."

Požadavky na spřahovací rozhraní konců spřáhel budou řešeny v novém pracovním úkolu.



Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanovuje požadavky na nouzové spřáhlo pro vlakové soupravy vyhovující
technickým specifikacím interoperability pro vysokorychlostní železniční vozidla. Určuje rozhraní, ke
kterému se musí připojit při nouzovém odtahu. Je určeno pro lokomotivy vybavené tažným hákem
a nárazníky podle UIC 520, tzn. pohyblivým tažným hákem a tažným příslušenstvím uzpůsobeným pro
tlakové zatížení.1)

Opatření nad rámec předmětu této normy vyžadují odsouhlasení příslušnými smluvními stranami.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


